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Validación de una Versión Española de la Escala “Foreign Language Classroom 
Anxiety Scale” (FLCAS) en Estudiantes Peruanos de Educación Secundaria. 

Validation of a Spanish Version of the Foreign Language Classroom Anxiety Scale 
(FLCAS) in Peruvian Secondary School Students 

Resumen 

Antecedentes: La ansiedad en el aprendizaje de idiomas extranjeros es un fenómeno 
global que afecta el desempeño académico de los estudiantes, siendo el inglés un idioma 
crítico en la educación secundaria. La Foreign Language Classroom Anxiety Scale 
(FLCAS), ha sido ampliamente utilizada para evaluar esta ansiedad. Sin embargo, la 
necesidad de validar y adaptar la escala para contextos culturales específicos sigue siendo 
una prioridad en la investigación educativa. 

Objetivo: Evaluar la validez y fiabilidad de una versión española de la FLCAS en una 
muestra de estudiantes peruanos de educación secundaria, con el fin de comprender mejor 
la estructura de la ansiedad hacia el aprendizaje de idiomas en este contexto. 

Métodos: Participaron 818 estudiantes de cuatro instituciones educativas públicas del sur 
de Perú. Se empleó un diseño instrumental que incluyó análisis descriptivo, análisis 
factorial exploratorio (AFE), análisis factorial confirmatorio (AFC), y evaluaciones de 
validez convergente, divergente e invarianza de la medición por género. 

Resultados: El AFE recomendó un modelo de cuatro factores que explican el 32% de la 
varianza total. El AFC posterior ajustó este modelo a 24 ítems con índices de ajuste 
óptimos (CFI = .969; RMSEA = .045). La confiabilidad de los factores fue aceptable (α 
> .70 para todos los factores). La validez convergente y divergente se confirmó mediante
correlaciones significativas con constructos relacionados (Miedo a la evaluación negativa
y Gusto por el lenguaje extranjero). El análisis de invarianza por género indicó que la
escala es aplicable equitativamente a hombres y mujeres.

Conclusiones: La versión española de la FLCAS es una herramienta válida y fiable para 
evaluar la ansiedad en el aula de idiomas extranjeros entre estudiantes peruanos de 
educación secundaria. Este estudio contribuye al campo de la enseñanza de idiomas al 
proporcionar evidencia de la aplicabilidad cultural de la FLCAS en el contexto peruano, 
facilitando así intervenciones pedagógicas más efectivas para abordar la ansiedad hacia 
el aprendizaje de idiomas. 


